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Instruction manual

® - HEES

Read all instructions carefully before using the appliance for the first time.

Keep this manual for future reference.

Safety advice

Remove and safely discard any
packaging materials before using the
appliance.

« This appliance is not intended for use
by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning
the use of the appliance by a person
responsible for their safety.

«  Keep the appliance and its power
cord out of reach of children. Children
should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall
not be performed by children without
supervision.

+ The appliance can only be connected
to a power supply which voltage
and frequency comply with the
specifications on the rating plate.

- The appliance must only be connected
to an earthed mains socket.

Never leave the appliance unattended
while connected to the supply mains.

« Never use or pick up the appliance if

- the power cord is damaged, or
- the housing is damaged.

If the appliance or its power cord is
damaged, it must be replaced by the
Electrolux or its service agent in order
to avoid hazard.

Do not immerse the appliance, its
power cord or plug in water or any
liquid.

Do not use or place the appliance on a
sink, a hot surface, near a heat source,
or near the edge of table or counter.
Always place the appliance on a flat,
level and dry surface.

Caution: Ensure that the appliance
is switched off before removing the
kettle from the base.

Do not move the appliance when it is
in operation.

Never operate the appliance without
the lid.

Warning: Do not open the lid while
the water is boiling.

Position the lid so that steam is
directed away from the handle.

Caution: Do not exceed the maximum
filling volume as indicated on the
appliance, as there is a risk of boiling
water splashing out, which may cause
scalding or burn.

Do not operate the appliance without
any water in it.

The kettle is only used for boiling
water. Never use the kettle to boil any
other liquids.

The appliance and its accessories
become hot during operation. Use
only designated handles and knobs.
Allow to cool down before cleaning
and maintenance.

CAUTION: Hot Surface A

Surfaces are liable to get hot during
use (Hot Surface symbol is marked on
the appliance).

The appliance must be switched off
and the plug removed from the mains
socket each time after use, and before
cleaning or maintenance.

Do not let the power cord come into
contact with hot surfaces or hang over
the edge of a table or a counter.

The kettle can only be used with the
base unit provided.

This appliance is not intended to be
operated by means of an external
timer or separate remote control
system.

This appliance is for indoor use only.

This appliance is intended for
domestic use only. Electrolux will
not accept any liability for possible
damage caused by improper or
incorrect use.
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1-CUP
TURBO

KEEP WARM

Components

Jug

. Removable mesh filter

Spout

Lid

. Open lid button

Handle

. Water level indicator

. 1-CUP TURBO button

KEEP WARM button

LCD display

. START/CANCEL button

. PRESET button

. Separate base and power
cord
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Control panel in detail/#= %I E AR ¥ 415 AR

PRESS START KEEP WARM

e

START
CANCEL

1 CUP TURBO

KEEP WARM COFFEE

WHITE TEA

1-CUP TURBO button: Boils quickly
200ml of water in less than one minute*.

KEEP WARM button: Keeps water warm
at the selected temperature up to 40
minutes.

LCD display: Displays the current
temperature during operation.

1-CUP TURBO #%#fl: £—5#AIR
5% 200ml BTk .

KEEP WARM 3##40: 15/K4E 3 7EFTIE
RE, 1KIE 40 .

LCD RRes: EIRIERMRE.

00LONG TEA

PRESET
GREEN TEA

START/CANCEL button: Starts boiling
the water, stops or cancels the operation.
PRESET button: Allows heating water at
8 different preset temperatures for your
convenience.

START/CANCEL #%&40: FFiaEX,
S IE S BHIRAE

PRESET #%4l: AIH&/KINMAZE 8 #ARE
HFURIRE, AEREEENERE.

*Specifications vary by model, country/ It A& S, ER /MXME

@

Features/If1 §E

PRESS START

‘ (e ‘
‘

START
CANCEL
(L]

T ‘ 1CUP TURBO

OneCup Turbo

This feature allows you to boil 1 cup
(200 ml) of water within 60 seconds*.
Press the 1-CUP TURBO button for the
kettle to start boiling the water. The
default temperature for the 1-CUP TURBO
button is 100 °C. As soon as you press
1-CUP TURBO button, it cancels the
temperature set by the PRESET button.

Note: This setting only allows boiling less
water than required by the minimum water
level (0.5L). The 1-Cup Turbo function can
boil max 200 ml of water at 20° C room
temperature in less than one minute*.

If you wish to cancel the 1-Cup Turbo
option, press the START/CANCEL button.

OneCup Turbo

{ERLkThEE, BETLATE 60 A

1 #7K (200 ml)%, 3% 1-CUPTURBO
1280, KFIGFFIEEIK. 1-CUP TURBO
R TILIRE 100C. 32T 1-CUP
TURBO 1% R, ZINAEIGELH PRESET
R ERIRE.

EE: WRERAFERL FRIEKL
(0.5L) FFEERIKE . 1-Cup Turbo THEERT
HE20C HERBFET, HE—RHA*E
BE A 200ml Bk

Z1EAEGHE 1-Cup Turbo ETR, B4R T
START/CANCEL 3248 .

CNS
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PRESS START KEEP WARM

e

START
CANCEL

1 CUP TURBO

KEEP WARM COFFEE

WHITE TEA

1-CUP TURBO #%##l : T —HERIRR
ZE# 200ml 7K ©

KEEP WARM #2488 : K {RIFTEFTER
BE (R 40 HiE) -

LCD BEinzR | AT EERFAYRRE -

1-CUP TURBO HHE: 1+ O|LH{of| &
200mlE 41435] ZYULICH

KEEP WARM HE: Z|CH 408 2+
HEfS 22 20| 28 RAIRLIC
LCD CjAZ3|0]:
HAIRLICH

00LONG TEA

A4S 32l 25

PRESET
GREEN TEA

START/CANCEL ##28# : BitA&E K » =1k
SEUHIEE o

PRESET #%4## : AIHG/KINELE 8 TR
MFEELRE » AIEIREREAERIM o

START/CANCEL HE: = 330(7|&
AIZISIALE S| = FAagLICH
PRESET H{E: Z 20| 2} Ar
YR 2RSS VRS &
AFLC

SUREBEE - EXKHEME/ARSS RH TR SERLCH

@

‘PRESQSWRT
Irte
(LN

‘ ‘ 1CUPTURBO

KEEP WARM

OneCup Turbo

FEFILINAE - EATLATE 60 R 1
##7K (200 ml)* « ZF 1-CUP TURBO
$%ER > KEEHERIEAZE K © 1-CUP TURBO
ZRERAVFEERE A 100°C © #2F 1-CUP
TURBO #Z$RAF + ZINBEASEH PRESET
ZIREFERVRE ©

AR MREAFAIZKERGELIE
BRI ATERIKE (0.5L) ° 1-Cup
Turbo LNEEHE 20C R T » Al fE—4
TEAZHRZIZE 200 ml BI7k* o
EIRFSEAUHE 1-Cup Turbo 318 » 5%
“F START/CANCEL #%$H ©

OneCup Turbo

0| 7|52 0| 851H 60z O|Lioll &
12 (200 mh) S 2 5= ASLCL=
FU2Z 2 HO|7|E A2k
1-CUP TURBO HES F+ELICL
1-CUPTURBOHES SIS W 7|2
AY 2%+ 100 *CYL|CH 1-CUP
TURBO HES 2= ZA| PRESET
HECR MY 2= FAELUC
& 0 HF2 2% +2/(0.5L) =2t
2 o] 0t Z Y £ AZLCt
1-Cup Turbo 752 &L 2= 20°C
&/ I 14 OJLHOfl ZICH 200mIS] E&
#2 + AsLICt

1-Cup Turbo S & F|A5I2{H
START/CANCEL HES S+ELICH



Features/Ii g

PRESS START KEEP WARM

---QB
.

1 CUP TURBU
COFFEE_ OOLONG TEA
WHITE TEA  GREEN TEA

Programmable HighContrast LCD
Display

This high contrast LCD display will show
the current temperature while the kettle
is in operation. It also displays all the
options that are available for you to

select when various buttons are pressed.

SIEEFLEERILLE LCD RiREd
S LLE LCD RS RRBHKE
BRERTRYRE . W TEIREN, 87F
IS BN AT R IE IR AR

1-CUP
TURBO

KEEP WARM

COFFEE

Variable temperature controls

There are 8 different temperature settings
for you to choose from. Press the PRESET
button to select the required temperature
(50 - 100 °C). The selected temperature
and corresponding recommended
beverage (COFFEE, WHITE TEA, OOLONG
TEA, GREEN TEA) will appear on the

LCD Display. Refer to “Recommended
Temperature Chart” to obtain preset
temperatures for different beverages.
Press the START/CANCEL button to

start boiling water at the desired preset
temperature.

Note: One short beep will sound when a
button is pressed.

oI AREE

A 8 MARLEE IR B HISEE. 1§
$2T PRESET 3% 40 LUR S FTTRIREE (50
-100 C). Fifim RIS RO AR Iz fRwst
(COFFEE, WHITE TEA, OOLONG TEA, GREEN
TEA) & BRE LD BREFL. B0
[BkiEFR | LEREESMIRRI TR
JBE. 15#%T START/CANCEL #%#40, #RIE
FR B BT IR FF iR K N # .

EE: BETHRASL L — IR0

==
l‘t/I,

Keep warm

Water can be kept warm for 40 minutes
at the desired temperature without re-
boiling it. To keep water warm at selected
temperature, press PRESET to the desired
temperature, press the KEEP WARM
button and follow by START/CANCEL
button. Once the water has reached the
preset temperature the appliance will
enter the keep warm mode.

To cancel the KEEP WARM function, press
the KEEP WARM button again once.

CAUTION: Keep enough water on the
minimum water level (0.5L).

Note: If the Preset temperature is set to
100 °C, the keep warm function will be
unavailable.

=]
A

AL KARRIEFT IR E K% 40 534,
KEHRER. BERKRFEMEE
[, =T PRESET EFTERE, ARIE
{RF42 T KEEP WARM 3240 L &% START/
CANCEL #241. —B/KiXEIFIREE,
AFERBSHENRBER .

FEEY KEEP WARM IhgE, HHERIRT
KEEP WARM 3%41 .

ANy IENG K LLE R 7E AR AR IK AL (0.5L)
EE: ETEEEREZ 100C, WFE

JEIEFFRIBTYBE -




PRESS START KEEP WARM

o

1 CUP TURBO
COFFEE_ OOLONG TEA
WHITE TEA  GREEN TEA

AN EMBELLE LeD BRaE

IKEFEEERY 0 S¥LLE LCD BERERHS
FRERNRRE o & T IR - BERER
BRI ARG EIE o

=233 7h53 3 ois| LCD
cja=2o|

2 rfjH]2] LCD ClAS#0]ojl=
2= 2ol x| A L7t
BAIEILICH E5H ISt HES
=2 MeE 4 9 B SHSE
BEAIELICH

AR

A 8 BTRIRYREEYE Al IS -
#2F PRESET %2 Al EANAT R AR

E (50 - 100°C) ° LCD BEReS HH%5E
TRFTRARE - LURIEEAVE FEAR

%! (COFFEE » WHITE TEA » OOLONG
TEA ~ GREEN TEA) - 352/ T#:32K8
) DB T RIECHINTERL KR < 2T
START/CANCEL 1Z2$RLIRIEFT B AYTEER
IRERIAEK o

FEE TS - BEEE—EAEE
BINEEE -

Cist 2= A|of

871X MECIE 2 M2
MEfSt 4= QUELICH PRESET HES
=2 otk 25 MEIBHLCHS0
-100°C). MEHEI 25, 2|11 0[of
S El= 2A 22 (COFFEE, WHITE
TEA, OOLONG TEA, GREEN TEA)

7t LCD Cl|AZ2||0]of| EA|ELICE
CIYSH BRE ISt AR HY 2EE
HofH ‘Y 2o 878 RSN,
stz AR HY 22 2 R0|7|E
Al25t24™ START/CANCEL HES
LEAAR.
& HES 20 g,
SE/Lick

Mo

2g/20/

LUP

TURBO

il

A IRISTEFT R RRE RE 40 88
MR EHE - BB BKRETIHIE
JBRE 0 SEIRT PRESET IR$LEEVTER
B ' SRBIEKIET KEEP WARM 32$RER
START/CANCEL %$H - /KiEZITERRE
% AHEE I ENEA RS -
ZZEEUH KEEP WARM THEE » 3%
T KEEP WARM 1%$H ©

by & HEIK B HEFTE RIEKKAL (0.5L)
Fo

AE  EATEELRE S 100C » BIIFE
JEAEFRRIIEE o

iR

25 83

ISR QT E 28 405 SOt
MEESHA AT 4+ UBLICL B8
eS8 = 2 9|5t PRESET
£ im2| Yots &2 HUSLM KEEP
WARM H{E11} START/CANCEL
HES 222 L2, B
2E7tAH 8Y 2zo0f =este
HEe & g2l Bez Sofzct
KEEP WARM 7|55 #|A5t2{H
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L2HAL.
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Getting started/ N[ 13578/ AFI/ Al 257 |

. Before first use: Boil water in the

kettle and pour it out. Repeat for
2 or 3 times. This will remove any
remaining dust or residues. (See
the following steps on how to use
the kettle). Ensure the outside of
the kettle is dry by wiping it with a
slightly dampened soft cloth.

. ERERE: EREHRKEEAE

i, REEIL. EE2583%. It
HRAFEBRE B R R LTI .
(BRUATER, T HRanER

BAKE) o fEA—RECRART
B, BREHKEIMNBFLR.

. EERERAZA : EKEREKE

o SRBE - ER 2 B3 Ko
AR B PR E R RO A TR EE B 7%
& (FE2RELUTHE - LM
fAERKEE - ) ERKRAIETE
TN, - DURB(ROKEES MNEREZIR -

. S AESI| M M0 22

‘43 2ol 5| 2ORAAIAIR. 2+3
5| BHESIAUALQ. 0| B3 ot
QI Biz|Lt 2520 HAELICH (
A2 NS Thg At HEF).
A% Yo HCale Mo 2z}

. Place the base unit on a firm and flat
surface. Plug the mains plug into a
mains socket. Extra cord length can be
wound up at the bottom of base unit
(M).

. BREXERERE B FIENAE

. BEIRERLENEIREE. K
KR AT SR GHERERER
;M .

. SEEREREEMTEORE - 15

EIRIEIRE A BRI o ARANER
FRATLUB AR (M) JERBBUTH

. One touch lid button (E) enables

you to open the kettle lid (D) with
single press by one hand for your
convenience. Fill the kettle with fresh
tap water to the desired level (Min. 0.5L
- Max.1.7L).

. —RXESRE ) , BFH—K

BIRI#THESE (D) , AEIRHEE
HEFIME . 355200 BRKEINE
KEAN, EFRFEKL (RLPOS5L, &
EAW/DEN

. —MBXETIRIE (E) » BFET—

RENEIHERAEE (D) - AR
FERERINE o FEFHEABBAYEK
ZERREKL (BA05L ) &5 17L) ©

2IE13| 7 ¥ HE(E)S 0|25}
Stom 3hul kol Zinloz
23| 22 EHD)S E +
QUELICE. §5H= 22172 FH20
A3 2 2S HELICHEH 0.5L -
Z|CH 1.7L)

CNS
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Getting started/ N[ 13578/ API/AI2I5H |

oy

4. Close the lid (D) and make sure that
it snaps in correctly to ensure that
the auto switch off function works
reliably.

Place the kettle on the base (M).

The LCD display (J) will be illuminated,
(followed by one long beep sound), to
indicate that the appliance is plugged
in. The appliance is now in standby
mode.

4, EEFE (D) HARESFALIE
i, LURIEBSNXHANAERT RS
1E.

BEBOKERERE (M) L,
LCD Brrsy () #=ike (gEs
EH—MKIEEE) |, BRARE
HEEEE. ATRICATENE
=x.

4 BEETF (D)  BEHEEEA
A MR BB T
EE -

KEBRERE (M) £ -

LCD 7ames (J) HE=ie (BEfg
R —ERIEE) » LUBTAME
BIEATIR o WEARMNFHIE
:T:Q o

4 EAD)S I IS A9 N
71550| BASHH HESHEE M2
SRR SQIBHIAI.

ZHAE WAL (M) S0l S&LICH
LCD ClAZa0] ()7} 742 5
U2l20| 27| 5+ 28] &1Z0|
ZgtEioiee ¥a SUCH oA
HEL 7| meQiU|ct.

o

b

A

LU | Press START
TURBO e
— (1NN

KEEP WARM |

START
CANCEL

PRESET

. Press the START/CANCEL button (K)

to start or stop boiling water. (You
will hear one short beep sound)

When the boiling process is finished,
two short beep followed by one long
beep sound will be heard.

. 8% START/CANCEL #4A

(K) EAFF8GEEfFIERIK,

(EBUTE —NMRIRHIRER)
HEOKRIETE, BRI
FRARBIMER AR — MRS

$F START/CANCEL 3288 (K ) X
BItASKISLEEK  (1EHGEERI—%E
{ERONERE )

FOKREF SR - B REERIMEE
1R — R RIEE o

= #OP7IE MAS7iLL S25t2H
START/CANCEL HE (K)&
FEHAMR @2 YES0I 5.
S0|CH ZOH A2 LUSO0| £
22 5| 7l 2ES0| SELICE

o

o

. The automatic switch off function.

When the water has boiled or the
kettle is removed from the base (M), it
will switch off automatically. If you wish
to stop the heating process before

the water is boiling, simply press the
START/CANCEL button (K).

Note: Press and hold the START/CANCEL
button (K) longer to enter energy saving
mode (LCD switched off). (You will hear
one long beep sound)

BEhRATEE.

LKERBBMRE (M) IR

kTR, KERFERNEE. BE
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START/CANCEL #2458 (K) .

B K% START/CANCEL #8248
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Cleaning and care/;& & MR T/

. Before cleaning, remove the mains

plug from the mains socket and
allow the kettle to cool completely.
Wipe the outside of the kettle with

a slightly dampened soft cloth.
Occasionally rinse out the kettle with
clean water.

Warning! Never immerse the

housing, plug, and cord in water or
any other fluid.
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. To clean the mesh filter (B), slide the

mesh filter (B) and lift it out. Rinse
under clean, running water, and insert
it back into the kettle in the correct
orientation.

. EEHEEM (B) , FHMHIER

(B) BHEH, £T#HNERKT
i, SRR LUERRENTS EFE A B K

.

. ERFERIEN (B) - HBBIENA

(B) - SiRHIH - FEERFAKR T
ZEPHEIEH - IR DUIERERY 7T S
HEmEkES -

. Ol =E{(B) S MIAH2{H o+ EE]

(B)Z 20| 223 UM B2
MR 22 AP 5| A0 HEFH
YBFO 2 | QAIAIL.

2|

w

w

<&

Decalcification is recommended
every three months for best
performance. Fill the kettle with water
and decalcify according to decalcifying
product instructions. Do not boil

the solution as it could form foam.
Thereafter, rinse the kettle thoroughly
with fresh water.
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Recommended temperature chart

Temperature settings Food and beverage
Baby food

50to70°C
Bread dough

80 °C (Green tea)

Pure green tea

Green Jasmine tea

85 °C (White tea)

Jasmine Dragon Pearls

White Peony (Bai Mu Dan)

Sow Mee

Silver Needle (Baihao Yinzhen)

90 °C (Oolong tea)

Tie Guan Yin

Wuyi Shui Xian

Dong Ding Wulong

95 °C (Coffee)

Coffee

French press coffee

English Breakfast

Earl Grey

Assam

Lady Grey

Irish Breakfast

Prince of Wales

Chai

Darjeeling

Instant oatmeal

Instant noodle

Instant coffee
Troubleshooting

Symptom Possible cause Solution

The appliance switches off before boiling. | Too much lime scale at the base of the Perform the decalcifying procedure.
kettle.

The appliance does not switch off The lid is not closed properly. Close lid until it locks.

automatically.

The appliance cannot be switched on. After operating with little or no water, Allow the appliance to cool for a short
the appliance has not cooled down time and try again.
sufficiently.
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Disposal

Packaging materials

The packaging materials are
environmentally friendly and can be
recycled. The plastic components are
identified by markings, e.g. >PE<, >PS<,
etc. Please dispose the packaging
materials in the appropriate container at
the community waste disposal facilities.

Old appliance

The symbol wmmm on the product or

on its packaging indicates that this
product may not be treated as household
waste. Instead it shall be handed over

to the applicable collection point for

the recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product

is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative consequences
for the environment and human health,

which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this
product. For more detailed information
about recycling of this product, please
contact your local city office, your
household waste disposal service or the
shop where you purchased the product.

B

BEHH

BRMBFEIMRERH AT EMFIA -
PR EERARICIRA, Blan>PE<.
>PS<3F, EHERMNEFERXEY
FEREHIELEEN.

IAz5R

FREEE NS - RRIZTR
TRAFAREERFNRFE, RIZFE
B BN R RO ER U U TR S DR FIR
EHEWFIAE. AF=@mFESNEIRAT
BESMIFEMA LR~ EBENTR
BER, BRI ITERRFT
B, BUBRLELNEE.

AAARAAERNELEMER, HHK
AEYMAETHHEL. £FRFE
BR S5 uk sl I S = SR BN R IS

BERRE

BRI
BEMBFERRERLAJERER -
HBIBHAMELL >PE< ~ >PS< SHAESCIEM o
B RMHER T AHEMEERE
FBE BIUEREF o

B

ERBEESER LMISE . RRTE
e ERIR AR ENIRETRE - ME
ZREEETERMEFRMEREMN
EEEUEE o EERERZEENE
0 ISt LU B S T B E R T
ERmAREMARBRFRETNE

=,
7

ANFERAR EUA S E A - 3
FRICEHBERMRINELRT -« MR EL
RERIEARTSES - IEREEERNEE -

7] 42
E227
EAM B Al %S

AMESHA7 | 0l 2 2-80|
7+SEiLCH E2tAE] BE0l= )PEC,
YPS(S2| HA|7} £[0] QUFLICE
ZHAE= Aeet 8710) '2of 2t 2|9
H71E X2 AlZ0IM H7|SHIA 2.

L2 E AHEF

HE EE EX0| ‘mm 7|55 0|
HES 718 o122 22iE +
giCHs EA|JLICk. 1 oAl 247] 9
42} | WSS EIESH= S
SALE HUA X255 sfof
BILICE HIZS SHE27| 17| 34 &5h3
HES 2HPH H2I5tR| ZaAl
SISt 4 Ol 213} O1=0] 0] 3l
Aol S e YA 4+
UBLCE

O| A Z2| 2HE-E0]| &t AtMIH 2E2
7t SAMRA, 7HEE 7|2 MH[A
ME = HE FUXZ 2257
HRELICH



fhuilsznay

ZTrASTIOTMON® >

1-CUP
TURBO

. wifian
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waan

1G]
dlach
fiavu

. finuansduiin
. 1u 1-CUP TURBO

1l KEEP WARM
[a LCD

. 1ju START/CANCEL
. 1lu PRESET .
. gusaduazananuanang

win

Komponen

A.
B.

Srx=-TIommonN

Gelas

. Filter kasa yang dapat

dilepas

. Moncong

Tutup
Tombol pembuka tutup
Pegangan

. Indikator ketinggian air
. Tombol 1-CUP TURBO

Tombol KEEP WARM
Tampilan LCD

. Tombol START/CANCEL
. Tombol PRESET
. Memisahkan alas dan

kabel listrik

CAu tao

Binh

Lwéi loc rovi

. Miéng rét

Nép

. Nut mé nap

Tay cadm

. Vach chia mic nwéc

. Nut 1-CUP TURBO

Nut KEEP WARM (GITY

Am)

. Man hinh LCD

K. Nut START/CANCEL
(BAT BAU/HUY)

L. Nut PRESET (BAT
TRUGC)

M. Dé va day ngudn roi
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Petunjuk penggunaan

Bacalah semua petunjuk dengan cermat sebelum menggunakan perangkat ini untuk pertama kalinya.

® - HEES

Simpan petunjuk ini untuk acuan di masa mendatang.

Saran untuk keselamatan

Lepas dan buang dengan aman .

semua bahan kemasan sebelum
menggunakan perangkat.

+ Perangkat ini tidak dimaksudkan .

untuk digunakan oleh orang
(termasuk anak-anak) dengan
kemampuan fisik, indera, atau mental
yang kurang, atau kurang pengalaman
dan pengetahuan, kecuali jika mereka
telah diberi petunjuk atau diawasi
dalam menggunakan perangkat ini
oleh orang yang bertanggung jawab
atas keselamatan mereka.

+ Jauhkan perangkat dan kabel dayanya
dari jangkauan anak-anak. Anak-anak
harus diawasi untuk memastikan
bahwa mereka tidak bermain-main

dengan perangkat ini. .

+ Pembersihan dan perawatan oleh

pengguna tidak boleh dilakukan oleh .

anak-anak tanpa pengawasan.

Perangkat ini hanya boleh .

dihubungkan ke catu daya yang
tegangan dan frekuensinya sesuai
dengan spesifikasi pada pelat rating-
nya.

« Perangkat ini harus dihubungkan
hanya ke stopkontak yang berarde.

Jangan sekali-kali meninggalkan
perangkat tanpa diawasi saat

perangkat terhubung ke stopkontak .

listrik.

- Jangan sekali-kali menggunakan atau .

mengangkat perangkat jika

- kabel dayanya rusak, atau
- rumah perangkat rusak.

+ Jika perangkat atau kabel dayanya
rusak, penggantiannya harus
dilakukan oleh Electrolux atau agen
servisnya untuk menghindari bahaya.

Jangan merendam perangkat, kabel
dayanya, atau stekernya di dalam air
atau cairan apa pun.

Jangan menggunakan atau
menempatkan perangkat di atas
bak cuci, permukaan panas, di dekat
sumber panas, atau di dekat pinggir
meja atau konter.

Selalu tempatkan perangkat di atas
permukaan yang datar, rata, dan
kering.

Hati-hati: Pastikan bahwa perangkat

sudah dimatikan sebelum melepaskan
ketel dari alas.

Jangan memindahkan perangkat
ketika sedang dioperasikan.

Jangan sekali-kali mengoperasikan
perangkat tanpa tutupnya.

Peringatan: Jangan membuka tutup
saat air sedang direbus.

Tempatkan tutup dengan baik
sehingga uap airnya terarahkan
menjauh dari pegangan.

Hati-hati: Jangan melampaui

volume pengisian maksimum seperti
disebutkan pada perangkat, karena
ada risiko air mendidih terciprat keluar,
yang dapat mengakibatkan kulit
melepuh atau luka bakar.

Jangan mengoperasikan perangkat ini
tanpa air di dalamnya.

Ketel ini hanya boleh digunakan
untuk merebus air. Jangan sekali-kali
menggunakan ketel untuk merebus
cairan lain apa pun.

Perangkat ini dan aksesorinya menjadi
panas selama digunakan. Gunakan
hanya pegangan dan kenop yang
ditentukan. Biarkan mendingin
sebelum dibersihkan atau dirawat.

HATI-HATI: Permukaan Panas 4\
Permukaan bisa menjadi panas selama
digunakan (Simbol Permukaan Panas
diterakan pada perangkat.

Perangkat ini harus dimatikan

dan steker listriknya dicabut dari
stopkontak setiap kali setelah
digunakan, dan sebelum dibersihkan
atau dirawat.

Jangan biarkan kabel listriknya
bersentuhan dengan permukaan
panas atau tergantung di tepi meja
atau konter.

Ketel ini hanya dapat digunakan
dengan unit alas yang disediakan.

Perangkat ini tidak dimaksudkan
untuk dioperasikan dengan pengatur
waktu eksternal atau sistem remote
kontrol terpisah.

Perangkat ini hanya untuk
penggunaan dalam ruangan.

Perangkat ini dimaksudkan hanya
untuk penggunaan dalam rumah
tangga. Electrolux tidak bertanggung
jawab atas kemungkinan kerusakan
yang disebabkan oleh penggunaan
yang tidak sesuai atau tidak benar.
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Hudng dan st dung
DPoc ky tat ca cac hudng dan trudc khi sit dung thiét bi lan dau.
Gif lai huéng dan s dung nay dé tham khao vé sau.

L&i khuyén vé an toan

Thao va virt bd mot cach an toan
céc vat lieu dong goi trwéc khi st
dung thiét bj.

Khéng cho phép nhirtng nguoi (bao
gdm c4 tré em) bi suy gidm nang
Iwc thé chét, tri tué hodc cam giac,
hay nguoi thiéu kinh nghiém va kién
thire st dung thiét bi nay, triv khi co
sy gidm sat hodc hwdng dan cla
ngudi chiu trach nhiém vé van dé
an toan cda ho.

Gitr thiét bi va day dién ngoai tm
tay tré em. Tré em phai dwoc giam
sat dé dam bao chung khong nghich
pha thiét bi nay.

Khong dé tré em vé sinh va bao tri
thiét bj khi khéng c6 nguoi giam sét.
Chi dwoc cdm thiét bj vao ngudn
dién co dién ap va tan s6 tuan tha
cac thong sb ky thuat trén bién ghi
théng sb dinh murc.

Chi dwoc néi thiét bi véi 6 cam tiép
dat.

Tuyét dbi khong roi khi thiét bi khi
thiét bj dwoc két néi véi ngudn dién.
Tuyét d6i khong str dung hodc cadm
vao thiét bi néu

— day ngudn bi hdng hodc

— v6 dong co bi hdng.

Thiét bi ho&c day ngudn bj héng
phai dwoc thay bdi Electrolux hoac
dai ly bao dwéng cua Electrolux dé
tranh nguy hiém.

Khoéng ngam thiét bi, day nguén
hoac phich cam cla thiét bj trong
nwéc hodc bét ky chat 16ng nao.
Khong st dung hodc dat thiét bi trén
chau rlra bat, bé mat néng, gan nguén
nhiét hodc gan canh ban hoac ké bép.
Ludn dat thiét bi trén b& mat nhan,
phéng va khé.

Than trong: Dam bao tat thiét bj
trude khi nhac &m ra khéi dé.
Khong di chuyén khi thiét bj dang
hoat dong.

Tuyét dbi khong dé thiét bi hoat
déng ma khong co nap.

Canh bao: Khong m& nap khi nwéc
dang soi.

C6 dinh nap sao cho hoi nuéc
khong bay vé phia tay cam.

Than trong: Khong db qua thé tich
nwéc t6i da dwoc ghi trén thiét bj vi
nwéc soi co thé ban ra ngoai - gay
bdng.

Khoéng bat thiét bi khi khdng co
nuwéc bén trong.

Chi st» dung &m nay dé dun nudc.
Tuyét dbi khong st dung &m dé dun
céc chét 16ng khéac.

Thiét bj va phu kién sé tré nén néng
trong qua trinh hoat dong. Chi st
dung tay cam va num dwoc chi
dinh. D& thiét bj ngudi rdi mai vé
sinh va bdo tri.

THAN TRONG: B& mit nong A\
Bé& mat c6 thé néng Ién trong qua
trinh st dung (biéu twong B& mat
néng duoc in trén thiét bj).

Phai t&t va rat phich cdm cla thiét
bi ra khoi 6 cdm sau mdi 1an st
dung va trwéc khi vé sinh cling nhw
bao tri.

Khong dé day ngudn tiép xdc véi
cac bé méat néng hoac vat Ién canh
ban hoic ké bép.

Chi str dung &m cuing v&i dé di kem.
Thiét bi nay khéng duoc thiét ké

dé hoat dong cuing v&i bo hen gior
ngoai hodc hé théng diéu khién tir
Xa riéng.

Chi st dung thiét bj nay trong nha.

Thiét bi nay chi dé& st dung trong
gia dinh. Electrolux sé khéng chiu
bét ky trach nhiém phap ly nao vé
hw hdng c6 thé xay ra do st dung
khong dung cach hoadc sai muc
dich.
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FergaaaLKNIAILAN/Panel kontrol secara terperinci

PRESS START KEEP WARM

START
CANCEL

1 CUP TURBO

COFFEE

WHITE TEA

1lu 1-CUP TURBO: a1 200 ua.
waalalunarludeniiounit

1.|u KEEP WARM: WAusnsinsau
aaugfifi&aniauugedn 40 uit

33 LCD: uanvaaungidaatiuaayla
U

Tombol 1-CUP TURBO: Mendidihkan
dengan cepat 200ml air kurang dari satu
menit.

Tombol KEEP WARM: Menjaga air tetap
hangat pada suhu yang dipilih sampai
40 menit.

Tampilan LCD: Menampilkan suhu saat
ini selama penggunaan.

00LONG TEA

PRESET
GREEN TEA

1ju START/CANCEL: Guauin vaa
wiaundnnIsvineu
a.|u PRESET: Lnusnmmsaumamunu

mﬁom'l'smmm FI&n 8 Afianiste
utiszaIn

Tombol START/CANCEL: Mulai
mendidihkan air, menghentikan, atau
membatalkan pengoperasian.

Tombol PRESET: Memungkinkan
pemanasan air dengan 8 suhu prasetel
berbeda demi kenyamanan Anda.

AOLRNLIG/Fitur

ppsss STARTIsa | START

Irme CANCEL
() N}

KEEPWMM ‘ 1CUPTURBO

OneCup Turbo
aaaniidilinaeutilidan 1 ana
(200 ua.) aalu 60 Fuii* Anlu
1-CUP TURBO #imauiin wiladuautih
Midan amuﬂm‘mmumusuﬂu 1-cup
TURBO @a 100 °C vTuﬂﬂqtunm.ju :
1-CUP TURBO anaaumgfiidalanaalu
PRESET aggnanian

UL mmdmuma?wunjﬁnm
uammamﬂﬂumm”umzfum 0.5 ims)
Wandu 1-Cup Turbo gmuv 200 ua.
amigivag 20° C mgaaluiarludy
nilvurii*

anaasasaadngdaidan 1-Cup Turbo
neayu START/CANCEL

OneCup Turbo

Fitur ini memungkinkan Anda
mendidihkan 1 cangkir (200 ml)

air dalam waktu 60 detik*. Tekan
tombol 1-Cup TURBO agar ketel mulai
mendidihkan air. Suhu default untuk
tombol 1-CUP TURBO adalah 100 °C.
Segera setelah Anda menekan tombol
1-CUP TURBO, perangkat membatalkan
suhu yang diatur dengan tombol
PRESET.

Catatan: Pengaturan ini hanya
memungkinkan perebusan air yang
kurang dari jumlah yang dipersyaratkan
oleh ketinggian air minimum (0,5L).
Fungsi 1-Cup Turbo dapat mendidihkan
maksimal 200 ml air pada suhu ruang 20°
Cdalam waktu kurang dari satu menit*.

Jika Anda ingin membatalkan opsi 1-Cup
Turbo, tekan tombol START/CANCEL.

*aayadnwizanauanaefuliluunazsunaslssna/Spesifikasi berbeda-beda sesuai model, negara

@
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Bang diéu khién chi tiét

PRESS START KEEP WARM
(i

START
CANCEL

1 CUP TURBO

KEEP WARM COFFEE

WHITE TEA

Nut 1-CUP TURBO: Bun séi nhanh

200 ml nwéc trong chwa day mot phut.

Nut KEEP WARM (GIU' AM): Duy

tri nwéc & nhiét dé dwoc chon téi 40
phut.

Man hinh LCD: Hién thi nhiét do hién
tai trong subt thoi gian thiét bi hoat
dong.

00LONG TEA

PRESET
GREEN TEA

Nut START/CANCEL (BAT BAU/
HUY): B4t d&u dun nwdc, dirng hoac
hay hoat dong.

Nut PRESET (PAT TRU'G'C): Cho
phép dun néng nwdc & 8 mirc nhiét
d6 duoc dat trwdc khac nhau mang lai
sw thuén tién cho ban.

*Thong sb ky thuat khac nhau tly theo kiéu may, qudc gia

Tinh nang

PRESS STW‘? o——
(e
(LN

1CUPTURBO

START
CANCEL

1-CUP
TURBO

KEEP WARM

OneCup Turbo

Tinh nang nay cho phép ban dun
$6i 1 cdc (200 ml) nwéc trong 60
giay*. B&m nat 1-CUP TURBO dé &m
bt dau dun nuwdc. Nhigt dd méc dinh
cho nut 1-CUP TURBO la 100 °C. Viéc
bam nat 1-CUP TURBO sé huy nhiét
d6 duoc dat bang nut PRESET (BAT
TRUOC).

Lwu y: Cai dat nay chi cho phép dun
duéi mic nuéce t6i thiéu duoc yéu cau
(0,5 L). Chtrc nang 1-Cup Turbo cé thé
dun séi téi da 200 ml nuéc & diéu kién
nhiét d6 phong la 20° C trong chura day
mot phat*.

Néu ban muén huy tiy chon 1-Cup
Turbo, khi d6 hay bam nut START/
CANCEL (BAT BAU/HUY).



AQLRULIG/Fitur

PRESS START KEEP WARM

---QB
.

1 CUP TURBU
COFFEE_ OOLONG TEA
WHITE TEA  GREEN TEA

a2 LCD auauifags deTusunsu
a

3a LCD anuandagoudasaangil
faafuaasmenu uazudasdiidan
nanuanfiluidanfiananaiayu

Tampilan LCD HighContrast yang
dapat diprogram

Tampilan LCD berkekontrasan tinggi ini
akan menampilkan suhu saat ini waktu
ketel sedang digunakan. Layar ini juga
menampilkan semua opsi yang tersedia
untuk Anda pilih ketika berbagai
tombol ditekan.

1-CUP
TURBO

KEEP WARM | 2=

ASANLANAAUININADINTS
\dandomaningfila 8 A1 ey
PRESET wiaidanamngiiinasnis (50
- 100 °C) aoungfivitdanuariazasdni
wugiin (COFFEE, WHITE TEA, OOLONG
TEA, GREEN TEA) azisnngliuuuaa
LCD 6n‘7| “sumnamnnumuu.,m" Wiag
mi(ﬁoﬂ'\qmuqﬁmmi‘utﬂ%aaﬁuﬂﬁﬂ
61199 nm]u START/(‘ANCEL iadueu
ihiaamgividear1s

visenvig: anau (&eviuduasdotu

Kontrol suhu variabel

Ada 8 pengaturan suhu berbeda yang
dapat Anda pilih. Tekan tombol PRESET
untuk memilih suhu yang diinginkan
(50-100 °C). Suhu yang dipilih dan
minuman yang sesuai yang disarankan
(COFFEE (kopi), WHITE TEA (teh putih),
OOLONG TEA (teh oolong), GREEN TEA
(teh hijau)) akan muncul pada Tampilan
LCD. Lihat “Bagan Suhu yang Disarankan”
untuk mendapatkan suhu prasetel untuk
berbagai jenis minuman. Tekan tombol
START/CANCEL untuk mulai mendidihkan
air pada suhu prasetel yang diinginkan.

Catatan: Satu bunyi tit pendek akan
berbunyi ketika sebuah tombol ditekan.

uthau
ansaAmhauitaamgfiinans,
"lmmu 40 mmimu"lumamumqh an
maomsmumauﬂamugﬁﬂtﬁan ne
PRESET lunaaungfinaasnis Amlu
KEEP WARM ua"mummln START/
CANCEL Wiahdvaaugindealhiaas
A3y Lmsﬁ.ﬂuaqu

anasnsanidnondu KEEP WARM W
Aawu KEEP WARM dna%s

Aaarssrier i niiinowaissdus
&n (0.5 &n3)

vy a1e9AIgaun R 13829
100 °C Wonzituguasluwsaulzroru

Menghangatkan

Air dapat dijaga tetap hangat selama
40 menit pada suhu yang diinginkan
tanpa merebusnya lagi. Untuk menjaga
air tetap hangat pada suhu yang dipilih,
tekan PRESET ke suhu yang diinginkan,
tekan tombol KEEP WARM dan disusul
dengan tombol START/CANCEL. Setelah
air mencapai suhu yang diprasetel,
perangkat akan masuk ke mode
menghangatkan.

Untuk membatalkan fungsi KEEP WARM,
tekan tombol KEEP WARM sekali lagi.

HATI-HATI: Jaga agar selalu ada air yang
cukup pada ketinggian air minimum
(0,5L).

Catatan: Jika suhu Preset (prasetel) disetel
ke 100 °C, fungsi menghangatkan tidak
akan tersedia.
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Tinh néng

PRESS START KEEP WARM

o

1 CUP TURBO
COFFEE_ OOLONG TEA
WHITE TEA  GREEN TEA

Man hinh LCD d6 twong phan cao
c6 thé lap trinh

Man hinh LCD c6 d6 twong phan cao
nay sé hién thi nhiét do hién tai trong
khi &m dang hoat dong. Man hinh nay
ciing hién thj tat ca cac tiy chon cé
s&n cho ban Iwa chon khi nhidu nut
dwoc bam.

1-CUP
TURBO

KEEP WARM

COFFEE

Diéu chinh nhiét do bién thién

Co 8 cai dat nhiét do khac nhau cho
ban Iwa chon. B&m nut PRESET (PAT
TRUOC) dé chon nhiét dd mong mudn
(50 - 100 °C). Nhiét d6 dwoc chon va
mon dd ubng dwoc khuyén nghi twong
trng (COFFEE, WHITE TEA, OOLONG
TEA, GREEN TEA (CA PHE, TRA
TRANG, TRA O LONG, TRA XANH))
sé& hién thi trén man hinh LCD. Tham
kh&o “Biéu dé nhiét do dwoc khuyén
nghi” d& biét nhiét do dwoc dat trudc
cho cac mon @b ubng khac nhau. B&m
nat START/CANCEL (BAT BAU/HUY)
dé bat dau dun nwéc téi nhiét do dwoc
dét trwéc mong mudn.

Lwu y: Khi ban bam nat nay, thiét bj sé
phét ra mét tiéng bip ngan.

Giir &m

Thiét bi co thé gitk nudc & nhiét do
mong muén trong 40 phat ma khéng
dun lai. D& gitr &m & nhiét do da chon,
bam PRESET (DAT TRUOC) té¢i nhiét
d6 mong mudn, badm nut KEEP WARM
(GIT AM) va tiép d6 1a nat START/
CANCEL (BAT DAU/HUY). Khi nuwéc
dat t&i nhiét d6 dwoc dat trwedre, thiét bi
s& vao ché do gitk 4m.

D& hay chirc nang KEEP WARM (GIUY
AM), hay badm nut KEEP WARM (GIUY
AM) mét 1&n nira.

THAN TRONG: Duy tri lwgng nwdc
can thiét can c&r vao murc nudc toi
thiéu (0,5 L).

Luwu y: Néu ban dat nhiét dé duoc dat
triée la 100 °C, chire néng gidk &m sé
khéng kha dung.



Buaulanu/Memulai/Bét Gau

1. naulzeruaiousn: anihlumin

iaauazniie vindh 2 wia 3 afo
Wamdaduntaiasneianag (m-uu
mauma’lﬂﬁtﬁmﬁu‘iﬁn'\swmmum)
'LﬂmuuﬂwmmLanuam-ﬁmmuuan
DTy ALY

Sebelum menggunakan untuk
pertama kalinya: Didihkan air
dalam ketel dan tuang keluar.
Ulangi 2 atau 3 kali. Ini akan
menghilangkan sisa-sisa debu
atau residu. (Lihat langkah-
langkah berikut mengenai cara
menggunakan ketel). Pastikan
bagian luar ketel kering dengan
mengelapnya dengan kain lembut
yang sedikit dibasahi.

Trwée khi st dung 1an dau tién:
Bun sbi nwéc trong 4m rdi dé di.
Lam nhw vay 2 hoéc 3 Ian. Diéu
nay sé gitp loai bd hét bui hodc
can con lai. (Xem cac buéc sau
hwéng dan cach st dung 4m). Lau
bang khan mém hoi &m dé dam
béo vé &m luén kho.

2. Murasu uuiiunuuaziuag oy

ddnanduensy selwidunuusy
WA lagagiu (M)

Letakkan unit alas pada permukaan
yang kokoh dan datar. Tancapkan
steker listriknya ke stopkontak listrik.
Panjang kabel ekstra dapat digulung
di bagian bawah unit alas (M).

Dat phan dé trén bé mat phang va
chéc chan. Cam phich cdm vao &
cam. Ban c6 thé cudn phan day dién
thira véo phia du6i clia dé (M).

. sehiladudidgaiodan (E) szan

aaigvasadenidaiianiniaui
(D) wminantatunaunirlusedui
#2913 (Aan 0.5 &3 - goan 1.7
an9)

Tombol tutup satu sentuh (E)
memungkinkan Anda membuka
tutup ketel (D) dengan sekali tekan
menggunakan satu tangan demi
kenyamanan Anda. Isi ketel dengan
air bersih sampai ketinggian yang
diinginkan (Min. 0,5L - Maks 1,7L).

Nut One touch lid (N&p mét bam) (E)
giCip ban d& dang mé& nép &m (D) bing
céch &n mét 1an bang mot tay, diéu nay
mang lai st tién loi cho ban. [2%) nuéc
méay sach vao &m t6i mirc mong muén
(Téithiéu 0,5L-Téida 1,7 L).
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flae (D) | uazanadadia
afin walwiulanWonduilavineu
A0 Twid (davinou

Menauthasuugiu (M)

2a LCD (J) aghinaing (mumu
Lﬁmuummuon%@) Wauaaenla
w@nnldniatasuad aaziiiadasaly
Tuasavinou

Tutup ketel (D) dan pastikan tutup
mengklik dengan benar untuk
memastikan bahwa fungsi mati-
otomatis bekerja dengan benar.

Tempatkan ketel di atas alasnya
(M).

Tampilan LCD (J) akan menyala,
(diikuti dengan satu bunyi tit
panjang), yang menandakan bahwa
perangkat sudah ditancapkan.
Perangkat sekarang dalam mode
standby.

DPoéng nép (D) va dam bao nap
khép vao vi tri phu hop dé chirc
nang ty dong tat hoat dong hiéu
qua.

Dat 4m lén dé (M).

Man hinh LCD (J) sé sang lén (sau
d6 mot tiéng bip dai dwgc phat ra)
dé bao hiéu rang thiét bi da duoc
cam. Luc nay thiét bj dang & ché
do cho.

START

CANCEL

KEEP WARM PRESET

. nm.lu START/CANCEL (K) wia

vsumauqnaum (Aeuaglabiu
eofiudunionie)

dimiidan aefidoeiududoduaas
39 euaaLdaviiuanilnsy

Tekan tombol START/CANCEL
(K) untuk mulai atau berhenti
mendidihkan air. (Anda akan
mendengar satu bunyi tit pendek)

Setelah proses mendidihkan selesai,
akan terdengar dua bunyi tit pendek
diikuti satu bunyi tit panjang.

Bam nit START/CANCEL (BAT
DAU/HUY) (K) dé bat dau hoac
dirng dun nwée. (Ban sé nghe thay
mot tiéng bip ngén)

Khi két thuc quy trinh dun, ban sé
nghe thay hai tiéng bip ngan sau do
l& mét tiéng bip dai.

. WendfuiladaTusic

dimhidaav3agnniamihaanain

U (M) maumihazdavinouaaluls
AMUADINTTURLAYIIANIUTAUND UL
\fian iiavnau START/CANCEL (K)

usein: nayu START/CANCEL (K)
Awlauuiu tiaing muaissvda
wavvu (da3a LCD) (Aaualafiu
(&eviuenIvivase)

Fungsi mati-otomatis.

Setelah air mendidih atau ketel
dilepas dari alas (M), perangkat akan
mati secara otomatis. Jika Anda ingin
menghentikan proses pemanasan
sebelum air mendidih, cukup tekan
tombol START/CANCEL (K).

Catatan: Tekan dan tahan tombol
START/CANCEL (K) lebih lama untuk
masuk ke mode hemat energi (LCD
mati). (Anda akan mendengar satu
bunyi tit panjang)

Chirc néng tw dong tat.

Khi nwéc da soi hodc 4m duoc nhac
ra khoi dé (M), thiét bj s& tw dong tat.
Néu mudn dirng quy tr|nh dun trwéc
khi nwéc séi, ban chi can bam nut
START/CANCEL (BAT BAU/HUY)
(K).

Lwu y: B&m va gira nat START/
CANCEL (BATDAU/HUY) (K) lau
hon dé vao ché do tiét kiém dién
(mén hinh LCD duwoc tét). (Ban sé
nghe thdy mét tiéng bip dai)



1. nauianuaraia Tuaaaldn

Mnenduu uazlaasluniauia
iuav Lfimmuuanmmummumuu
'uwmmﬁnuau anauinaein
ulaniuafeasn

Andiaul muauﬁm“sayuama%
dan uazag'n asluvsanas
wanlag

Sebelum membersihkan, cabut
steker listrik dari soket listrik dan
biarkan ketel menjadi benar-
benar dingin. Lap bagian luar ketel
dengan kain halus yang sedikit
dibasahi. Sekali-kali bilas ketel
dengan air bersih.

Peringatan! Jangan sekali-kali
merendam rumah motor, steker,
dan kabel perangkat di dalam air
atau cairan lain apa pun.

Trudc khi vé sinh, hay rut phich
cédm ra khéi 6 cdm nguén réi dé 4m
ngudi han. Lau vé 4m bang khan
mém hai §m. Thinh thodng stc &m
bang nudc sach.

Canh bao! Khéng dugc ngam than
may, phich cdm va day dién trong
nudc hoac bat ky dung dich nao
khac.

®

J

L

. mmaamsmwnﬂuaumnn'msm

audaa (B) Titdauuazandinsas
auduaaan (B) daaslmivivaniu
Waaedinsasazidan uavlaanly
memiluianiignaas

Untuk membersihkan filter kasa
(B), geser filter kasa (B) dan angkat
keluar. Bilas di bawah air bersih yang
mengalir, dan masukkan kembali ke
dalam ketel pada arah yang benar.

. D& vé sinh luéi loc (B), trugt lugi loc

(B) réi nhac ra. Stc ludi loc trong dong
nudc chay sach r6i lap lai vao am theo
hudng phu hop.

N51YINANUATAALALNAITYLATNI/Pembersihan dan perawatan/Vé sinh va bao tri

. uuzinliaenznauvnanadau

wWanslauiifidssansnngedn
Wi lunaani LAY NAZNAUAIN
FuuginlunsanInznau vuau
msavmuLuaomnmamlmnmiﬂu
iy aenaihmmihazain

Dekalsifikasi disarankan setiap tiga
bulan untuk mendapatkan kinerja
yang terbaik.

Isi ketel dengan air dan lakukan
dekalsifikasi sesuai dengan petunjuk
dekalsifikasi produk. Jangan didihkan
larutannya karena dapat membentuk
busa. Sesudah itu, bilas ketel sampai
bersih dengan air bersih.

Nén khtt véi ba thang mot lan dé
dam hiéu qua cao nhat khi sir dung
thiét bi.

D8 nudc vao am réi khir voi theo cac
huéng dan san pham vé khi véi.
Khoéng dun dung dich vi dung dich c6
thé tao thanh bot. Sau do, suc ky &m
bang nudc sach.
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sefuaann R Auuzn

nsiemamugl 21 uaria3avhn
LRUREITREN]

50 & 70 °C
Tauunile
dedand

80 °C (2udien) -
A deNNAUNLA

85 °C (212M)

21 Jasmine Dragon Pearls

21 White Peony (Bai Mu Dan)

21 Sow Mee

21 Silver Needle (Baihao Yinzhen)

90 °C (211 Oolong)

21 Tie Guan Yin

21 Wuyi Shui Xian

21 Dong Ding Wulong

95 °C (nuw)

nuu

1w French press coffee

21 English Breakfast

21 Earl Grey

21 Assam

21 Lady Grey

21 Irish Breakfast

21 Prince of Wales

21 Chai

21 Darjeeling

amTanAsdnFagl

ugnfiAvasasgy

nunasasl

asunlaleyiiiagau

ansAalnG

swinululilie

3Bunla

mauihiavinounauindan

fAuduaunananeisiun

mMeutiluavineudaTusia

dilaluatin

fladann

Tuansadesadniamirie

wdonnamihluBnauasvialuiiii

memideluiiuag
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Bagan suhu yang disarankan

Pengaturan suhu Makanan dan minuman

Makanan bayi

50 sampai 70 °C
Adonan roti tawar

Teh hijau murni

80 °C (Teh hijau)
Teh Hijau Melati

Jasmine Dragon Pearls

White Peony (Bai Mu Dan)

85 °C (Teh putih)
Sow Mee

Silver Needle (Baihao Yinzhen)

Tie Guan Yin

90 °C (Teh oolong) Wuyi Shui Xian

Dong Ding Wulong

Kopi

Kopi French press

English Breakfast

Earl Grey

Assam

Lady Grey

95 °C (Kopi) Irish Breakfast

Prince of Wales

Chai

Darjeeling

Oatmeal instan

Mie instan
Kopi instan
Pemecahan masalah
Gejala Kemungkinan penyebab Solusi
Perangkat mati sebelum mendidih. Ada terlalu banyak kerak kapur di dasar Lakukan prosedur dekalsifikasi.
ketel.
Perangkat tidak mati secara otomatis. Tutup tidak ditutup dengan benar. Tutupkan tutup ketel sampai mengunci.
Perangkat tidak bisa dihidupkan. Setelah digunakan dengan sedikit Biarkan perangkat dingin sebentar lagi
atau tanpa air, perangkat belum cukup dan cobalah lagi.
mendingin.
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Biéu dd nhiét dd dwoc khuyén nghi

Cai dat nhiét do

Thwc pham va db uéng

50-70°C

Db &n tré em

Bo6t banh mi

80 °C (Tra xanh)

Tra xanh nguyén chat

Tra xanh hwong nhai

85 °C (Tra trang)

Tra ngoc rdng hwong nhai

Tra hoa mau don trang (Bai Mu Dan)

Tra TG4 My

Tra Bac kim (Baihao Yinzhen)

90 °C (Tra 6 long)

Tie Guan Yin

Wuyi Shui Xian

Dong Ding Wulong

95 °C (Ca phé)

Ca phe

Ca phé nhanh kiéu Phap

Bira sang kiéu Anh

Tra Earl Grey

Tra Assam

Tra Lady Grey

Bira sang kiéu Ai-len

Tra Prince of Wales

Tra Chai

Tra Darjeeling

B6t yén mach an lién

My &n lién

Ca phé ubng lién

Khac phuc su co

Hién tugng

Nguyén nhan c6 thé

Giai phap

Thiét bj tu dong tat khi nudc chua séi.

Qua nhiéu cdn véi tich tu & day dm.

Thuc hién quy trinh khtf voi.

Thiét bi khéng tu dong tat.

Nép khéng dugc dong ding cach.

Bong cho tdi khi ndp khép vao vi tri.

Khong thé bat thiét bi.

Sau khi hoat dong véi it hodc khéng cé
nudc, thiét bj chua dd ngudi.

Chd mét lat dé nhiét bi ngoi réi thi lai.




ANsANYATIe/Pembuangan/Virt bd

n5ite
Saqussafioin

Sequssdanitaufiduananady
waaay uazansaiFladale du
muwmaﬁnq"ﬂﬁmﬁnwmmawﬁmﬁu
wfu >PE<, >PS< wluau Tisaieian
uiiqﬁmﬂnao‘lumﬂu"ﬂmm"aumu
aouitdauanuazannluaman

tAdavlain

FuAnNol w— mmwamnmfmmaussa
Famuaaslunsuneaaiandanat
mmsnmammwsaunnﬂuﬂunﬂﬁau
10 dofulvaelldsauisudausnaes
Wiatlandaansalliwhuazdidnnsatiing
miﬂoNﬁmﬁmmﬁamoqn‘i%nﬂumi
muﬂaanuwansmumawmmﬂumaaa
WARANLATFUATWAINY R Doanalin

fulaiasnnnsidaesactnndatio
amo'lignia aaumu'uaumwummnm
Auns3landanandaailaannmianeu
Quiiui N‘luusmiqmnuﬂuuﬂiumwum
m‘%aswumﬂamﬁawﬁmﬁm‘mﬁ

Pembuangan

Bahan pengemas

Bahan pengemas perangkat ini ramah
lingkungan dan dapat didaur ulang.
Komponen plastik diidentifikasi dengan
tanda, mis. >PE<, >PS<, dll. Buanglah
bahan pengemas dalam wadah yang
sesuai di fasilitas pembuangan sampah
umum.

Perangkat tua

Simbol wmsm pada produk atau
kemasannya menunjukkan bahwa produk
ini tidak boleh diperlakukan sebagai
limbah rumah tangga. Produk ini harus
diserahkan ke tempat pengumpulan
limbah daur-ulang untuk perangkat
listrik dan elektronik yang sesuai. Dengan
memastikan bahwa produk ini dibuang
dengan benar, Anda akan membantu
mencegah timbulnya kemungkinan
akibat negatif terhadap lingkungan dan
kesehatan manusia, yang dapat terjadi

jika limbah produk ini tidak ditangani
secara benar. Untuk informasi lebih
terperinci mengenai daur ulang produk
ini, hubungi kantor pemerintah setempat,
layanan pembuangan limbah rumah
tangga setempat, atau toko tempat Anda
membeli produk ini.

Virt bo

Vat liéu dong goi

Cac vat liéu dong 90| than thién voi
mai tredng va cd thé tai ché. Cac bo
phan nhya cé danh dau, vi du: >PE<,
>PS<, v.v. Vui Iong virt bé vat liéu dong
goi trong do chura thich hop tai co s&
xt ly chat thai dia phwong.

Thiét bi cii

Biéu twong mmmm trén san pham hoac
bao bi cta né cho biét réing khéng
dwoc xr Iy san pham nay nhw rac thai
gia dinh. Thay vao dé, san phdm nay
phai dwoc chuyén dén dia diém thu
gom phu hop dé tai ché bang thiét bi
dién va dién ttr. Bang cach dam bao
vt bd san phadm nay dung quy cach,
ban sé& gitp tranh tao ra hau qua xau
cho méi trwong va strc khée con nguoi

ma viéc x( ly chét thai sai quy cach ddi
v&i san phdm nay co thé gay ra. Bé
biét thém thong tin chi tiét vé viéc tai
ché san phdm nay, vui long lién hé van
phong thanh phé dia phwong clia ban,
co quan phu trach vt bo rac thai gia
dinh hodc ctra hang noi ban da mua
san pham.
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KOREA

Electrolux Korea limited

East Tower 11F Signature Towers Seoul,
99 Supyo-dong, Jung-gu, Seoul, 100-230
Korea

Tel : +(82) 2 6020-2200

Fax: +(82) 2 6020-2271~3

Customer Care Services : +(82) 1566-1238
Email : homecare@electrolux.co.kr
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT Electrolux Indonesia

Gedung Plaza Kuningan

Menara Utara 2nd Floor, Suite 201.

JI. HR Rasuna Said kav C 11-14, Karet Setiabudi
Jakarta Selatan 12940

Indonesia

Tel: +(62) 21 522 7099

Fax: +(62) 21 522 7097

Customer Care Services: +(62) 21 522 7180
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +(63) 2 737 4756

Domestic Toll Free : 1 800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +(63) 2 845 care 2273
Email : wecare@electrolux.com

Website : www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +(66) 2 725 9100

Fax: +(66) 2 725 9299

Customer Care Services: +(66) 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

®

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +(84) 8 3910 5465

Fax: +(84) 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd
Unit T2-L7, Level 7, Tower 2, Jaya 33
No.3, Jalan Semangat,

Seksyen 13

46200 Petaling Jaya

Malaysia

Tel: +(60) 3 7843 5999

Fax: +(60) 3 7955 5511

Customer Care Services: 1300-88-1122
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

No. 11, Lorong 3,

Toa Payoh, #01-13/14/15,

Jackson Square Block B,

Singapore 319579

Tel: +(65) 6507 8900

Fax: +(65) 6356 5489

Customer Care Services: +(65) 65607 8699
Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

AUSTRALIA

Electrolux Home Products Pty Ltd

ABN 51 004 762 341

163 O’Riordan Street, Mascot, NSW 2020, Australia
Customer Service Phone: 1300 365 305

Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND

Electrolux Small Appliances

A division of Electrolux (N2) Limited

3-5 Niall Burgess Road, Mt. Wellington, Auckland,
New Zealand

Phone: (09) 9573 2220

Customer Service Phone: 0508 730 730
Website: www.electrolux.com



Electrolux

Share more of our thinking at
www.electrolux.com

*Due to the Electrolux policy of continual product development; specifications, colours and details
of our products and those mentioned in this manual are subject to change without notice.
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